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Povodňový plán záchranných prác obce Jaslovské Bohunice je spracovaný v zmysle zákona 

NR SR č. 7/2010 Z. z. o ochrane pred povodňami a vyhlášky Ministerstva životného prostredia 

SR č. 261/2010 Z. z. , ktorou sa ustanovujú podrobnosti o obsahu povodňových plánov, o ich 

schvaľovaní a aktualizácii. 

Povodňový plán záchranných prác obce Jaslovské Bohunice rieši zabezpečenie osôb, zvierat 

a majetku v prípade povodňových udalostí v obci. Jednotlivé prílohy povodňového plánu obce 

obsahujú informácie pre zabezpečenie úloh v stave pohotovosti i ohrozenia. Stav pohotovosti a 

ohrozenia vyhlasuje a odvoláva na podnet správcu vodného toku alebo z vlastného podnetu 

starosta obce. 

1 . UVODNÉ USTANOVENIA 

1 .1. Povodeň 

Povodňou sa rozumie prechodné výrazné stúpnutie hladiny vodného toku, pri ktorom hrozí 

vyliatie z koryta, alebo pri ktorom sa voda z koryta vylieva a môže spôsobiť škody. Platí to 

primerane aj pri vnútorných vodách, odchode ľadov a pri ohrození bezpečnosti alebo stability 

vodohospodárskeho diela. 

1 .2. Nebezpečenstvo povodne 

Za nebezpečenstvo povodne sa považuje situácia určená povodňovými plánmi, prípadne situácia 
tak označená predpovednou povodňovou službou, najmä: 

a) pri dosiahnutí určeného vodného stavu pri stúpajúcej tendencii vody na vodnom toku, 

b) pri očakávanom náhlom odmäku podľa meteorologických predpovedí, 

c) pri intenzívnych dlhotrvajúcich zrážkach. 

1 .3. Povodňová aktivita 

Pod pojmom povodňová aktivita sa rozumie situácia, ktorú bezprostredne vyvolali zvýšené 

prietoky vodného toku alebo ľadové úkazy na toku, čím vzniklo určité nebezpečenstvo pre 

priľahlé územie a objektov nachádzajúcich sa na tomto území. 

1 .4. Ochrana pred povodňami 

Ochrana pred povodňami zahŕňa ekonomické, technické, materiálne, organizačné, 

administratívne a právne opatrenia na predchádzanie povodní, ktoré zaručujú ochranu životov 

občanov, ich majetku a v maximálnej miere zmierňujú dopad povodní na životné prostredie. 

1 .5. Povodňový plán 

Účelom „Povodňového plánu záchranných prác obce“ je stanoviť povinnosti právnickým, 

fyzickým osobám a obci, a tým vytvoriť podmienky pre účinnú ochranu životov a zdravia 

občanov a majetku pred účinkami a následkami povodní. 



  
 

 

  

1 .6. Plnenie povinností 

Orgány, právnické a fyzické osoby zabezpečujú plnenie povinností vyplývajúcich z 

Povodňového plánu záchranných prác obce. Obec plní svoje úlohy na úseku ochrany pred 

povodňami v súčinnosti s občanmi, právnickými a fyzickými osobami, dobrovoľnými 

občianskymi združeniami, správcami vodných tokov, správcami /vlastníkmi, užívateľmi/ 

vodohospodárskych diel, štátnymi orgánmi a povodňovými orgánmi. 
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. RIADENIE OCHRANY PRED POVODŇAMI A POVODNOVÉ ORGÁNY 

.1. Povodňové orgány 

Ochranu pred povodňami zabezpečujú tieto povodňové orgány: 

a/ Ministerstvo životného prostredia SR, 

b/ Ministerstvo vnútra SR, 

c/ Krajské úrady, 

c/ Okresné úrady, 

d/ Mestá a obce, 

e/ Právnické osoby. 

2 .2. Komisie 

Povodňové orgány zriaďujú povodňové komisie, ktoré sú ich výkonnými orgánmi na úseku 

ochrany pred povodňami. 

Ide o nasledovné komisie: 

a/ Ústredná povodňová komisia /ÚPK/, 

b/ Krajské povodňové komisie /KPK/, 

c/ Okresné povodňové komisie /OPK/, 

d/ Obecné /miestne/ povodňové komisie /MPK/, 

e/ Povodňová komisia právnickej osoby /PKPO/. 

Povodňové orgány medzi sebou navzájom spolupracujú za účelom komplexného zabezpečenia 

opatrení pri ochrane pred povodňami. 

Ústredná povodňová komisia koordinuje a kontroluje prípravu a vykonávanie preventívnych 

opatrení ústredných orgánov štátnej správy, orgánov miestnej štátnej správy a samosprávy na 

ochranu pred povodňami. Ústrednú povodňovú komisiu zriaďuje vláda SR, ktorá schvaľuje aj 

štatút tejto komisie. Predsedom komisie je minister životného prostredia SR a podpredsedom je 

minister vnútra SR. 

Zákon ponecháva povodňovým komisiám nižších stupňov právo samostatného rozhodovania 

v otázkach ochrany pred povodňami, ale podmieňuje toto právo tým, že pri rozsiahlejších 

povodniach, ktoré by postihli územné obvody viacerých obcí, miest, okresov alebo krajov, musí 



  
 

 

  

o potrebných opatreniach rozhodovať nadriadený povodňový orgán. Zákon určil zásadu 

podriadenosti povodňových komisií nižších stupňov komisiám vyšších stupňov a podriadenosť 

krajskej povodňovej komisii Ústrednej povodňovej komisii. 

Zákon týmto zabezpečuje rozhodnutiam povodňových komisií operatívnosť, neodkladnosť 

vykonania a predovšetkým prednosť pri ich plnení, aby sa zabránilo možnosti vzniku väčších 

alebo rozsiahlejších škôd alebo strát na ľudských životoch. 

Tieto rozhodnutia môžu byť uložené len: 

a) v čase povodňových situácii, 

b) povodňovými komisiami, 

c) v rámci zabezpečovacích povodňových záchranných prác. 
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. OPRATRENIA NA OCHRANU PRED POVODŇAMI 

.1. Druhy opatrení na ochranu pred povodňami 

Opatrenia na ochranu pred povodňami sú: 

a) povodňové plány, 

b) povodňové prehliadky, 

c) predpovedná, hlásna a varovná povodňová služba, 

d) hliadková služba, 

e) zabezpečovacie práce a záchranné práce. 

3 .2. Povodňové plány 

Príprava ochrany pred povodňami sa zahŕňa do povodňových plánov, ktoré sa zostavujú na 

všetkých stupňoch povodňových orgánov. Povodňové plány obsahujú podrobné určenia úloh 

a povinností povodňových orgánov, fyzických a právnických osôb pri opatreniach na ochranu 

pred povodňami. 

3 

3 

.3. Rozdelenie povodňových plánov 

a) Plány zabezpečovacích prác, ktoré vypracúvajú správcovia vodných tokov a správcovia 

/ vlastníci/ vodohospodárskych diel, 

b) Plány záchranných prác, ktoré vypracúvajú ústredné orgány štátnej správy, orgány 

miestnej štátnej správy, obce a právnické osoby, ktorých objekty môžu byť ohrozené 

povodňou. 

.4. Povodňové prehliadky 

a) Povodňovými prehliadkami sa zisťuje, či na vodných tokoch, vodohospodárskych dielach 

a na iných objektoch na vodných tokoch, ako aj chránených a zátopových územiach 

a objektoch, nie sú nedostatky, ktoré by mohli spôsobiť alebo zvýšiť nebezpečenstvo 

povodne, 



  
 

 

  

b) Povodňové prehliadky vykonávajú orgány, správcovia vodných tokov a správcovia 

vlastníci, užívatelia/ vodohospodárskych diel a iných objektov podľa povodňových / 

plánov najmenej raz za rok. 

3 .5. Predpovedná, hlásna a varovná povodňová služba 

.5.1 Predpovedná povodňová služba 3 

Predpovedná povodňová služba informuje povodňové orgány, prípadne ostatné orgány 

a právnické osoby o možnosti vzniku povodne a jej ďalšom nebezpečnom vývoji. Túto službu 

zabezpečuje Slovenský hydrometeorologický ústav Bratislava, podľa pokynov Ministerstva 

životného prostredia SR. 

3 .5.2 Hlásna a varovná povodňová služba 

Hlásna a varovná povodňová služba varuje obyvateľstvo pred nebezpečenstvom povodne 

v danom mieste a v miestach ležiacich na vodnom toku. Upozorňuje povodňové orgány a ostatné 

orgány a právnické osoby na vývoj povodňovej situácie a odovzdáva správy a hlásenia potrebné 

na jej hodnotenie a riadenie opatrení na ochranu pred povodňami. Hlásnu a varovnú povodňovú 

službu organizujú a zabezpečujú Ministerstvo životného prostredia SR, orgány miestnej štátnej 

správy /krajské, okresné úrady/ a obce. 

V rámci hlásnej, varovnej povodňovej služby poskytujú informácie: 

a) Správca vodného toku: 

- 

- 

- 

príslušnému krajskému, okresnému úradu, mestu, obci, 

svojmu nadriadenému rezortnému orgánu /Minister. život. prostr. SR/, 

Slovenskému hydrometeorologickému ústavu. 

b) Miestna štátna správa a samospráva: 

- povodňovému orgánu vyššieho stupňa /obec- okresný úrad, okresný úrad - krajský úrad, 

krajský úrad – MŽp. SR/, 

- 

- 

- 

obci /mestu/ ktorý ležia nižšie pri vodnom toku, 

správcovi vodného toku, 

právnickým osobám, aby bolo možné vykonať potrebné opatrenia súvisiace s ochranou pred 

povodňou, 

- ďalším orgánom a právnickým osobám za účelom zabezpečenia nepretržitej činnosti, ktorú 

zabezpečujú a v prípade povodne je táto činnosť nevyhnutná. 

3 .6.Hliadková služba 

Hliadková služba sleduje vývoj povodňovej situácie a zisťuje údaje potrebné na výkon 

hlásnej a varovnej povodňovej služby a na riadenie a koordináciu opatrení na ochranu pred 

povodňami. Hliadkovú službu zriaďujú v čase nebezpečenstva povodne počas povodne 

správcovia vodných tokov, správcovia /vlastníci/ vodohospodárskych diel a iných objektov na 

vodných tokoch a pri nich v dosahu ohrozenia, obce, mestá podľa povodňových plánov. 



  
 

 

  

Hliadkovú službu vykonávajú vždy 2 členovia, ktorí dohliadajú na im vyznačené povodňové 

úseky. Úlohou hliadok je sledovať výšku vodnej hladiny, stav ochrannej hrádze, zisťovať 

priesaky, vyvieranie vody, iné negatívne javy a hlásiť zistenú situáciu tomu orgánu, ktorý ich 

poveril vykonávaním hliadkovej služby. Pri výkone služby člen hliadky nosí pásku na rukáve 

s označením „Povodňová služba“ čo mu dáva právomoc verejného činiteľa. Hliadkovú službu 

budú v rámci poverenia starostu obce vykonávať najmä členovia dobrovoľného hasičského zboru 

obce v spolupráci so zamestnancami obce z úseku údržby. 

3 .7. Zabezpečovacie práce a záchranné práce 

Zabezpečovacie práce sú technické opatrenia na prevenciu a ochranu pred povodňami na 

vodných tokoch, na vodohospodárskych dielach a iných objektoch na vodných tokoch, ako aj na 

chránených a zátopových územiach vrátane zásahov na neškodný odchod ľadov v korytách 

vodných tokov. 

V čase nebezpečenstva povodne a počas povodne ide najmä: 

a) o ochranu hrádzí proti vlnobitiu, priesakom, erozívnym vplyvom, výverom a o ochranu 

proti preliatiu koruny hrádze, 

b) o ochranu koryta a brehov vodného toku, proti ich narúšaniu a poškodzovaniu, 

c) odstraňovanie prekážok znemožňujúcich plynulý odtok vody, 

d) o narúšaní ľadových celín a zátarasov, 

e) o mimoriadnu manipuláciu na vodohospodárskych dielach, 

f) o uzavieranie prietrží hrádzí, 

g) o odvádzanie vôd zo zaplaveného územia, 

h) o odvádzaní alebo odčerpávaní vnútorných vôd, 
i) o budovanie druhotných ochranných povodňových línií. 

Povodňové zabezpečovacie práce vykonávajú správcovia vodných tokov. Pokiaľ ide 

o riadenie týchto prác, posilňuje zákon jeho centrálne aspekty /ústredné riadenie/ tým, že 

povodňové zabezpečovacie práce vykonávané správcami /vlastníkmi, užívateľmi/ vodných tokov 

ústredne riadi a kontroluje Ministerstvo životného prostredia SR. 

Záchranné práce sú opatrenia na záchranu životov a majetku v čase nebezpečenstva povodne 

a počas povodne. 

Jedná sa najmä: 

a) o práce spojené s ochranou a evakuáciou obyvateľstva území ohrozených alebo 

zaplavených povodňou, ako aj starostlivosť o toto obyvateľstvo /ubytovanie, stravovanie, 

zdravotnícka služba a pod./ na nevyhnutne potrebný čas, 

b) ochrana a zachraňovanie majetku na týchto územiach vrátane predčasného zberu úrody 

ohrozenej povodňou. 

Povodňové záchranné práce sú neoddeliteľnou činnosťou ochrany pred povodňami, ktorých 

výkon prislúcha v plnom rozsahu orgánom miestnej štátnej správy a samosprávy. Každý 

povodňový orgán vo svojom územnom obvode zodpovedá za prípravu, organizáciu riadenie 

a výkon povodňových záchranných prác, za ktoré ústredne zodpovedá, metodicky ich riadi 

a kontroluje Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky. 



  
 

 

  

Povodňové zabezpečovacie práce sa začínajú vykonávať od vyhlásenia II. stupňa povodňovej 

aktivity a sú skončené do času odvolania II. stupňa povodňovej aktivity. 

4 . STUPNE POVODNOVEJ AKTIVITY 

V povodňovej ochrane sa určujú tieto stupne povodňovej aktivity: 

I. 

II. 

III. 

stupeň – STAV BDELOSTI 

stupeň – STAV POHOTOVOSTI 

stupeň – STAV OHROZENIA 

Stupne povodňových aktivít pre všetky vodomerné stanice schvaľuje Ministerstvo životného 

prostredia SR, ako ústredný vodohospodársky orgán a súčasne ako povodňový orgán. Požiadavky 

na schvaľovanie stupňov povodňových aktivít predkladajú správcovia vodných tokov po 

predchádzajúcom prerokovaní s príslušným povodňovým orgánom a Slovenským 

hydrometeorologickým ústavom v Bratislave. 

4 .1. Stav bdelosti 

Stav bdelosti nastáva: 

a) pri dosiahnutí vodného stavu určeného v povodňovom pláne a stúpajúcej tendencii vody 

na vodnom toku. Spravidla je to stav, keď voda vystúpi z koryta a dosiahne pätu 

hrádze. Na neohradzovaných vodných tokoch, ak hladina vody stúpa a blíži sa k brehovej 
čiare, 

b) pri neočakávanom náhlom odmäku podľa meteorologických podmienok, 

c) pri vnútorných vodách, ak hladina vody v priľahlých vodných tokoch je vyššie ako je 

hladina vnútorných vôd. 

Stav bdelosti prestáva: 

a) pri dosiahnutí vodného stavu určeného v povodňovom pláne, ak voda vo vodnom toku 

má klesajúcu tendenciu, 

b) na neohradzovaných vodných tokoch, ak voda klesne pod brehovú čiaru pri vnútorných 

vodách, ak hladina vody v priľahlých vodných tokoch je nižšia ako hladina vnútorných 

vôd. 

Stav bdelosti sa nevyhlasuje, tento stav „nastáva“. 

4 .2. Stav pohotovosti 

Stav pohotovosti sa vyhlasuje: 

a) pri dosiahnutí vodného stavu určeného v povodňovom pláne a stúpajúcej tendencii vody 

vo vodnom toku. Na neohradzovaných vodných tokoch, ak voda z koryta dosiahne 

brehovú čiaru a má stúpajúcu tendenciu, 

b) na začiatku odmäku, ak podľa predpovedí možno očakávať rýchle stúpanie hladín 

vodných tokov, alebo pri očakávanom odchode ľadov. 



  
 

 

  

Stav pohotovosti sa odvoláva: 

a) ak stav vody vo vodnom toku klesne pod hladinu určenú v povodňovom pláne alebo ak 

pominú skutočnosti, na základe ktorých sa vyhlásil stav pohotovosti alebo stav ohrozenia, 

b) ak voda, ktorá zaliala chránené územie, je v prevažnej miere odvedená do vodného toku 

a ak sa vykonali potrebné technické opatrenia na zamedzenie vzniku škôd. 

4 .3. Stav ohrozenia 

Stav ohrozenia sa vyhlasuje: 

a) na vodných tokoch pri dosiahnutí vodného stavu určeného v povodňovom pláne. Pri 

nižšom stave vody, ak na ohradzovanom vodnom toku stav pohotovosti trvá 20 dní alebo 

ak začne premokať hrádza, prípadne ak nastanú iné nepredvídané okolnosti, ktoré môžu 

spôsobiť škody väčšieho rozsahu. Na neohradzovaných vodných tokoch, ak voda vystúpi 

z koryta a môže spôsobiť značné škody, 

b) pri odchode ľadov, ak je priame nebezpečenstvo tvorby ľadových zátarasov, alebo ak 

sa zátarasy začali tvoriť, 

c) pri vnútorných vodách, ak pri plnom využití kapacity čerpacej stanice a pri jej nepretržitej 

prevádzke voda stúpa nad maximálnu hladinu určenú manipulačným poriadkom, 

d) ak sa voda preleje cez hrádze alebo ak sa hrádze pretrhnú alebo pri záplave spôsobenej 

ľadovými zátarasami. 

Stav ohrozenia sa odvoláva: 

a) ak stav vody vo vodnom toku klesne pod hladinu určenú v povodňovom pláne alebo ak 
pominú skutočnosti, na základe ktorých sa vyhlásil stav pohotovosti alebo stav ohrozenia, 

b) ak voda, ktorá zaliala chránené územie, je v prevažnej miere odvedená do vodného toku 

a ak sa vykonali potrebné technické opatrenia na zamedzenie vzniku škôd. 

4 .4. Vyhlásenie stavu pohotovosti a ohrozenia 

Stav pohotovosti a ohrozenia sa vyhlasuje na požiadanie správcu vodného toku alebo správcu 

(vlastníka, užívateľa) vodohospodárskeho diela príslušný povodňový orgán, a to nasledovne: 

a) pre územie obce – starosta obce, 

b) pre územie niekoľkých obcí toho istého okresu a pre územie okresu okresný úrad, 

c) pre územie, ktoré presahuje územie kraja Ústredná povodňová komisia, 

d) pre hraničné toky Ústredná povodňová komisia, ak tým nepoverila iný povodňový orgán. 

5 . ÚLOHY OBCE PRI OCHRANE PRED POVODŇAMI 

Obec, ako povodňový orgán vo svojom územnom obvode, plní nasledovné úlohy pri ochrane 

pred povodňami: 

a) vypracúva „Povodňové plány záchranných prác“ a predkladá ich Okresnému 

úradu, 

b) zabezpečuje pracovné sily a vecné prostriedky pre prípad povodne. Stará sa najmä 

o náležité vybavenie hasičskej jednotky vecnými a technickými prostriedkami ako aj 



  
 

 

  

výstrojom a výzbrojou. Vyhotovuje súpis týchto prostriedkov a zabezpečuje ich 

uskladnenie a udržiavanie, 

c) dbá na to, aby fyzické a právnické osoby, správcovia vodných tokov, správcovia 

/ vlastníci, užívatelia/ vodohospodárskych diel a iných objektov ohrozených povodňami, 

postupovali podľa povodňových plánov, 

d) organizuje a zabezpečuje hlásnu a varovnú povodňovú službu, najmä varuje občanov, 

fyzické a právnické osoby v meste pred nebezpečenstvom povodne dostupnými 

prostriedkami /miestnym rozhlasom, megafónom, zvukovými signálmi a pod./. Ďalej 

o nebezpečenstve povodne upozorňuje obecné úrady susedných a nižšie ležiacich obcí 

a hlási nebezpečenstvo povodne Okresnému úradu životného prostredia, 

e) eviduje vznik a zánik stavu bdelosti, 

f) zabezpečuje vyhlásenie a odvolanie stupňov povodňovej aktivity /stav pohotovosti, 

stav ohrozenia/, 

g) organizuje, riadi a vykonáva záchranné práce v čase nebezpečenstva povodne 

a počas povodne. V prípade nevyhnutnej potreby vyžaduje od fyzických a právnických 

osôb plnenie všeobecných povinností pri ochrane pred povodňami, 

h) zabezpečuje evakuáciu, dočasné ubytovanie a stravovanie evakuovaného 

obyvateľstva a podľa možností ochranu jeho majetku, ako aj návrat evakuovaného 

obyvateľstva. Zabezpečuje nevyhnutnú hygienickú a zdravotnícku starostlivosť, 

i) poskytuje pomoc správcom vodných tokov, správcom /vlastníkom, užívateľom/ 

vodohospodárskych diel a iných objektov na vodných tokoch a pri nich v dosahu 

ohrozenia, pri zabezpečovacích prácach v čase nebezpečenstva povodne a počas povodne, 

ak na tieto práce nestačia ich vlastné sily a prostriedky, 

j) poskytuje pomoc susedným obciam pri záchranných prácach v čase nebezpečenstva 

povodne, ak na tieto nestačia ich vlastné sily a prostriedky, 
k) vykonáva preventívne opatrenia zamerané na zlepšenie odtokových pomerov na vodnom 

toku, vrátane opatrení na zabezpečenie dostatočného prietoku vodných tokov, 

l) v spolupráci so správcom vodného toku, správcom /vlastníkom, užívateľom/ 

vodohospodárskeho diela vykonáva povodňové prehliadky, 

m) vedie záznamy v povodňovom denníku, 

n) neodkladne podáva informácie o povodňovej situácii na území obce Okresnému 

úradu životného prostredia, 

o) zriaďuje „ povodňovú komisiu“, 

p) počas povodní požaduje od správcu vodného toku informácie a odbornú poradenskú 

výpomoc, 

q) prijíma hlásenia o nebezpečenstve povodne, 

r) uplatňuje požiadavky na poskytnutie pomoci Okresnému úradu, ak vlastné sily 

a prostriedky obce nepostačujú na výkon záchranných prác, 

s) podáva súhrnnú správu o výkone povodňových záchranných prác na Okresný úrad 

životného prostredia do 20 dní od času odvolania II. Stupňa povodňovej aktivity, 

t) vyžaduje v čase nebezpečenstva povodne a v čase povodne aby fyzické a právnické osoby 

poskytli technickú, materiálnu a osobnú pomoc v nevyhnutnom rozsahu, 

u) zabezpečuje účasť svojich funkcionárov zaradených v povodňových orgánoch na 

odborných školeniach a výcviku o povodňových záchranných prácach. 



  
  

5 .1. Hliadková služba v obci Jaslovské Bohunice 

Hliadkovú službu v obci Jaslovské Bohunice na vodnom toku – Dubovský potok resp. riečka 

Blava podľa pokynov predsedu povodňovej komisie zabezpečujú v katastrálnom území Jaslovce, 

Bohunice a Paderovce členovia dobrovoľného hasičského zboru obce Jaslovské Bohunice, 

pričom informujú o situácii predsedu povodňovej komisie. 

Predseda povodňovej komisie vedie záznam /dátum, čas hlásenia, stav hladiny, vykonané 

opatrenia a vydané nariadenia/. 

V zmysle pokynov Ústrednej povodňovej komisie pre vykonávanie predpovednej, hlásnej 

a varovnej služby podáva správu: 

A/ od 1. STUPŇA povodňovej aktivity - /stav BDELOSTI/ 

1 / Starostovi obce /predsedovi OPK/ tel. práca: 033/ 5571020, 0917814918. 

B/ od II. STUPŇA povodňovej aktivity - /stav POHOTOVOSTI/, podľa stavu pohotovosti 

na: 

1 / Okresné riaditeľstvo hasičského a záchranného zboru v Trnave na tel: 033/5511336 

a pohotovostná služba: 150. 

/ Starostovi obce /predsedovi OPK/, tel. práca: 033/ 5571020, 0917814918. 2 

C/ od III. STUPŇA povodňovej aktivity - /stav OHROZENIA/ 

do 05.00 hod./na: 

/ Okresný úrad a Okresný úrad životného prostredia v Trnave na tel. č. 033/ 55 64 305 , alebo 
písomnou formou. 

/ Okresné riaditeľstvo hasičského a záchranného zboru v Trnave – tel: 033/5511336, 

pohotovostná služba: 150. 

/ 

1 

2 

3 / Starostovi obce /predsedovi OPK/, tel. práca: 033/5571020, 0917814918. 

5 .2 Evakuačné opatrenia obce Jaslovské Bohunice 

Za stavu OHROZENIA na vodnom toku Dubovský potok a riečky Blava je potrebné 

počítať s evakuáciou občanov bývajúcich v jeho blízkosti, ich hospodárskych zvierat a cenných 

vecí len vo výnimočných prípadoch. 

Evakuácia sa uskutoční ak hladina toku Dubovský potok resp. riečka Blava vystúpi nad 

úroveň brehu vodného toku a je tendencia stúpania vodnej hladiny. 

Za stavu OHROZENIA na vodnom toku Dubovský potok je potrebné zabezpečiť ochranu 

v mieste vlievania sa do riečky Blava. Na riečke Blava pozdĺž celého vodného toku. 

Pri tomto stave dochádza k stúpaniu spodných vôd v okolí vodného toku, ktoré 

môžu spôsobiť škody v rodinných domoch v blízkosti vodného toku , tento stav môže spôsobiť, 

že konáre, pne a rôzne plávajúce predmety sa môžu zachytávať na nízkych častiach mostov 

umiestnených na vodných tokoch a tým spôsobiť postupné upchanie prietoku mostov. 



  
  

Počas dlhotrvajúcich dažďov a náhlom odmäku – dochádza k prívalovým vodám: 

- po poli a cestách, ktoré ohrozujú rodinné domy v miestnej časti Paderovce od súpisného 

čísla 24 po súpisné číslo 41. 

Na ubytovanie evakuovaných osôb sa využije sála domu kultúry PD Jaslovské Bohunice, sála 

domu kultúry Paderovce, prípadne priestory Základnej školy /napr. telocvičňa/, telocvičňa 

v areáli Ubytovne, ako aj samotná Ubytovňa a dve tenisové haly v ŠA, ktoré sú vo vlastníctve 

obce. 

Stravovanie zasahujúcich jednotiek zabezpečí predseda povodňovej komisie /starosta/ - 

možnosť využitia obecnej "kuchyne". 

Riadenie evakuácie po jej vyhlásení 

V obci riadi a zabezpečuje evakuáciu starosta obce prostredníctvom evakuačnej komisie 

obce. 

Základné úlohy a opatrenia pri riadení, vykonávaní a zabezpečovaní evakuácie po jej 

vyhlásení 

V prvom poradí: 
 

 

 

analyzovať situáciu po vyhlásení mimoriadnej situácie, 

vyhlásiť evakuáciu, resp. odporučiť jej vyhlásenie príslušnému orgánu, 

zvolať evakuačnú komisiu resp. štáb, podľa potreby prizvať iných odborne spôsobilých 

pracovníkov a zabezpečiť ich informovanosť, 
 

 

určiť časové obmedzenie pobytu osôb na ohrozenom území, 

vyrozumieť obyvateľstvo o vyhlásení evakuácie prostredníctvom hromadných 

informačných prostriedkov alebo miestnych informačných prostriedkov, 

vydať pokyn na spohotovenie evakuačných zariadení, 

vydať pokyn na evakuáciu zvierat a vecí (na základe rozhodnutia evakuačnej komisii), 

 

 

Počas evakuácie: 
 

 

 

riadiť evakuáciu prostredníctvom evakuačnej komisie alebo štábu, 

vydať pokyny na riešenie a zabezpečenie evakuačných opatrení, 

vydať pokyn na plnenie úloh odborného zabezpečenia evakuácie na úseku poriadkového a 

bezpečnostného, dopravného, zdravotníckeho, zásobovacieho, veterinárneho a to najmä: 

zabezpečiť uzatvorenie priestorov, z ktorých sa vykonáva evakuácia, 

zabezpečiť kontrolu osôb vstupujúcich do evakuovaného priestoru a ochranu majetku 

občanov v evakuovaných priestoroch, 

 

 

 zabezpečiť prípravu, pristavenie dopravných prostriedkov, nástup evakuovaných a 

vykonanie prepravy, 
 

 

 

zabezpečiť poskytnutie základnej zdravotníckej pomoci, 

zabezpečiť núdzové zásobovanie a stravovanie, 

zabezpečiť núdzové ubytovanie - určiť na základe vzniknutej situácie časové 

uprednostnenie niektorých skupín obyvateľstva, najmä deti zo škôl a školských zariadení, 

chorých zo zdravotníckych zariadení atď., 
 

 

 

zabezpečiť opatrenia na usmernenie samovoľnej evakuácie, 

zabezpečiť opatrenia v prípade evakuácie zvierat a vecí, 

riadiť a zabezpečovať systém podávania informácií, 



  
  

Po ukončení evakuácie: 

zabezpečiť zdravotné prehliadky osôb, ktoré sa podieľali na zabezpečovaní a vykonaní 

evakuácie, 

 

Ako riadiť evakuáciu 

 

 

 

 

 

 

 

vyrozumieť obyvateľstvo o vyhlásení evakuácie, 

určiť hlavné miesto riadenia evakuácie, 

zvolať evakuačnú komisiu, resp. štáb, 

vydať príkaz na vykonanie evakuácie, 

vydať pokyny na riešenie odborného zabezpečenia evakuácie, 

určiť časové obmedzenie pobytu osôb na ohrozenom území, 

vydať pokyn pre predkladanie správ, hlásení a informácií o zabezpečovaní a vykonávaní 

evakuácie, 
 informovať o priebehu evakuácie nadriadený orgán (odbor krízového riadenia okresného 

úradu, sekciu KR MV SR). 

Zabezpečenie stravovania evakuovaných 

 

 

 

orgán na ochranu zdravia zabezpečuje dozor nad kvalitou surovín, prípravou a podávaním 

stravy, teplých jedál a nápojov, 

všetci pracovníci, ktorí prichádzajú do styku s potravinami musia mať vystavený 

zdravotný preukaz, 

vylúčiť epidemiologicky chúlostivé potraviny a jedlá. 

Zásobovanie potravinami: 

Akékoľvek potraviny, zaplavené pri povodniach vo všetkých druhoch potravinárskych 

zariadení vrátane domácností obyvateľov, je potrebné vylúčiť z použitia pre výživu ľudí až do 

posúdenia hygienickou službou podľa charakteru a rozsahu povodne. Prípadné použitie potravín 

pre výživu zvierat posudzuje veterinárna služba. 

Zdravotný dozor 

V rámci protiepidemiologických opatrení 

 Zabezpečovať zvýšený zdravotný dozor nad obyvateľstvom, ktoré zostáva v zaplavenom 

území, 

 a/ Aktívne vyhľadávať chorých na : 

- 

- 

hnačkové ochorenia, 

horúčkovité ochorenia. 

 

 

b/ Okamžité izolácia chorých na infekčnom oddelení, 

Zabezpečovať zvýšený zdravotný dozor nad obyvateľmi evakuovanými a hromadne 

ubytovanými, 

a/ Aktívne vyhľadávať a izolovať chorých, 

 Určiť praktického lekára pre dospelých a deti, ktorí budú zabezpečovať nevyhnutnú 

zdravotnícku starostlivosť pre evakuovaných obyvateľov, 

Osobitnú starostlivosť venovať bacilonosičom v zaplavenom území a pri evakuácii, 

Denne sledovať a hlásiť epidemiologickú situáciu. 

 

 



  
  

Po skončení povodne, hygienická služba vykoná kontrolu zaplavených oblastí a rozhodne 

o dezinfekcii. Dezinfekčné prostriedky dodá Okresná povodňová komisia. 

Prehľad niektorých druhov dezinfekčných prostriedkov 

Názov Odporúčaná koncentrácia Odporúčaná expozícia 

Poznámka 

ajatín 2 – 3 % 40 min. 

pri styku s mydlom sa inaktivuje 

mikrobicídny efekt 

derident spray neriedený 20 min. 

dikonit 0,2 –2 % 10 – 20 min. 

dodržať koncentráciu podľa návodu 

famosept 

poškodzuje kovy, najmä hliník 

formaldehyd 

2 –10 % 40 – 60 min. 

20 min. 3 % 

vyvoláva kašeľ, po aplikácii treba vetrať 

chlóramin B 

vhodný na nástroje, priestory 

chlóramín T 

1 – 3 % 

3 % 

30 min. 

30 min. 

vhodný na priestory 

chlóramin BS,TS 

vhodný na WC, kúpelne, chodby 

orthosn BF 12 

4 – 6 % 

2 % 

50 min. 

15 – 20 min. 

vhodný na dez. izieb, chorých, komunikácie 

Postup zabezpečenia dezinfekcie studní, žúmp, obytných priestorov a odvozu 

zneškodnenia uhynutých zvierat a iných odpadov 

Postup zabráneniu šírenia infekcie 

 Zabezpečenie núdzového zásobovania obyvateľstva pitnou vodou bude vykonávané 

dopravnými prostriedkami na vopred určených odberných miestach vopred pripravenou 

technikou, 

 

 

 

Zabezpečiť maximálnu ochranu vodných zdrojov využívaných k verejnému zásobovaniu 

pitnou vodou, 

Pri zaplavení individuálnych vodných zdrojov povrchovou vodou nepoužívať na pitné 

účely. Vodu možno používať len po jej prevarení po dobu minimálne 10 minút varu, 

Odpady zhromažďovať v uzatvorených PE vreciach, odkladať na vyčlenené miesto 

a zabezpečiť odvoz na vopred určené miesto. Skladované miesta dezinfikovať, 



  
 

 

  

 

 

 

 

Pri manipulácií s odpadmi s rozkladajúcimi sa telami živočíchov musia byť použité 

ochranné pracovné pomôcky, 

Zaplavené potraviny vylúčiť z ľudskej konzumácie s výnimkou výrobkov balených v 

skle, plechoviciach, plastoch pokiaľ sú neporušené ich obaly a uzávery, 

Podľa situácie vykonať dennú dezinfekciu priestorov, kde sú hromadne ubytovaní ľudia 

zo zaplavených oblastí, 

Po záplavách individuálnych vodných zdrojov povrchovou vodou po jej opadnutí si musia 

majitelia vodných zdrojov zabezpečiť dôkladné a opakované vyčerpanie vody zo studní, 

následné mechanické vyčistenie studní vrátene okolia (najmenej do vzdialenosti 10 m od 

studne). Po mechanickom vyčistení je potrebné vykonať opakovanú dezinfekciu studní 

chlórnanom sodným (SAVO) a požiadať ÚVZ Trnava o laboratórne vyšetrenie pitných 

vôd, 

 V prípade zistenia infekčných ochorení sú povinní zdravotnícki pracovníci ich okamžite 

hlásiť na ÚVZ Trnava. 

Postup zabezpečenia dezinfekcie studní: 

 

 

 

Pokiaľ pri záplavách a iných havarijných situáciách nedošlo k havárii vodovodu, naďalej 

zabezpečovať nepretržitú dodávku vody do zaplavenej časti obce s dôsledným a účinným 

chlórovaním vody na hornej hranici normy (0,3 mg/l), 

V prípade zaplavenia vodných zdrojov verejných vodovodov uplatniť zákaz užívania 

vody pre pitné účely. ( To isté platí pre zdroje individuálneho zásobovania vodou – 

verejné a súkromné studne), 

Až do odstránenia havárie a ukončenia asanácie znehodnotených vodných zdrojov 

zabezpečovať núdzové zásobovanie dovozom (prísunom) nezávadnej pitnej vody z iného 

haváriou nepostihnutého vodného zdroja. K preprave vody môžu byť použité iba účelové 

prostriedky, 

 Havarované vodné zdroje a vodovodné zariadenia po opadnutí vody asanovať a postupne 

uviesť do prevádzkyschopného stavu. 

Dezinfekcia studní: 

 

 

 

Mechanické vyčistenie studne a jej okolia od naplavenín, 

Čerpanie obsahu studne až do odstránenia zákalu, 
Chlórovanie vody chlórovým vápnom, alebo chloramínom pri použití 4-20 g na 1 m3 

vody podľa stupňa znečistenia. Roztok chlóru nechať pôsobiť 24 hodín. Po tejto dobe 

treba vodu vyčerpať. Pri poklese chlóru na hodnotu 0,3 mg/l možno vodu s prihliadnutím 

k na výsledok overenia akosti používať na pitie, 

 

 

V domácich vodárňach treba po uplynutí 24 hodín vodu z dezinfikovaného vodného 

zdroja prečerpať cez celý systém až do poklesnutia koncentrácie zostatkového chlóru na 

hodnotu 0,3 mg/l C1. Potom je možné celý systém dať do užívania pri zabezpečení 

dochlórovania na koncentrácie 0,3 mg/l C1, 

Asanácia verejných vodovodov pri haváriách sa bude vykonávať podľa osobitných 

opatrení prevádzkovateľa (VaK) vypracovaných pre prevádzku vodovodu za 

mimoriadnych udalostí a pri haváriách. Opatrenia musí odsúhlasiť orgán štátnej 

zdravotnej správy. Počas asanácie treba v infiltračnej oblasti likvidovať všetky zdroje 

znečistenia a vykonať dôsledné vyčistenie a účinnú dezinfekciu postihnutých 

vodovodných objektov, 



  
 

 

  

 

 

Spôsob asanácie pri kontaminácii vody chemickými látkami závisí od charakteru 

znečistenia, 

O prípustnosti použitia vody na pitné účely po vykonanej asanácii rozhoduje orgán štátnej 

zdravotnej správy na základe laboratórneho overenia jej akosti. 

Dezinfekcia pitnej vody: 

Uprednostňovať SAVO -pripraviť v koncentrácií 9 ml SAVA na 1 m3 vody /zarobiť do 

vody / o objeme 5-10 l a rovnomerne krhlou skrápať hladinu vody a nechať pôsobiť cca 

 

 

2 0-60 minút a môže sa voda používať, 

Môže sa používať aj Chloramín B pri masívnom zasiahnutí studne podľa možností 

vyčerpať znehodnotenú vodu zo studne, vykonať hrubú dezinfekciu v množstve 50 g 

chloramínu na m3 vody, nechať pôsobiť 12 hod., obsah studne vyčerpať a vykonať 

následne dezinfekciu a to 15 g Chloramínu na m3 vody a nechať pôsobiť 20 minút a voda 

sa môže používať. 

Pri zabezpečovaní zásobovania pitnou vodou cisternami je požiadavka vykonania dezinfekcie 

cisterny pred naplnením a následne vykonať dezinfekciu obsahu cisterny 15 g Chloramínu B na 

m3 vody. 

Postup pri asanácii životného prostredia: 

▪
▪
▪
▪
▪
▪

likvidácia uhynutých zvierat, 

zdroje zásobovania vodou, 

sklady požívatín, závady hromadného stravovania, potravinárske závody, 

byty a ich príslušenstvo, 

školy, zdravotnícke zariadenia a ostatná vybavenosť, 

terén v extraviláne. 

Asanácia a dezinfekcia jednotlivých objektov a bytov: 

▪
▪
▪
▪
▪

potravinárske zariadenia, 

bytový fond, 

zdravotnícke zariadenia, 

detské jasle, materské škôlky a školské zariadenia, 

ostatné zariadenia. 

Postup vyčistenia a dezinfekcie: 

Priestory objektov mechanicky vyčistiť od znečistenia, odstrániť anorganické i 

organickému rozkladu podliehajúce znečisťujúce látky. Po umytí priestorov možno pristúpiť 

k priestorovej dezinfekcii. 

U objektov potravinárskych, školských , zdravotníckych zariadení a bytového fondu je 

potrebné zabezpečiť po mechanickej očiste a umytí vybielenie roztokom chlórového vápna. 

Príprava roztoku z chlórového vápna – na 1 liter vody 20 Dkg chlórového vápna – do 

vedra o obsahu 10 l je potrebné rozpustiť 2 kg chlórového vápna. 

Priestorovú dezinfekciu podláh, dvier a ostatných zariaďovacích predmetov vykonať 2- 

3 % roztokom chloramínu B, nechať pôsobiť do zaschnutia. Po vykonanej dezinfekcii predmety 

umyť čistou vodou. 



  
  

Pokyny pre domácnosti – viď. príloha č. 7 

6 . POVODŇOVÉ ORGÁNY OBCE 

.1. Obecná povodňová komisia 6 

a) Obec zriaďuje na plnenie úloh pri ochrane pred povodňami ,,Obecnú povodňovú 

komisiu“ /ďalej len ,,OPK“/, 

b) OPK v čase nebezpečenstva povodne a počas povodne riadi, koordinuje a kontroluje 

ochranu pred povodňami na území obce, 

c) OPK v čase nebezpečenstva povodne a počas povodne môže vydávať príkazy na vykonanie 

opatrení potrebných na zabezpečenie ochrany pred povodňami. Tieto príkazy nie sú 

rozhodnutiami podľa správneho poriadku. 

6 .2 Úlohy obecnej povodňovej komisie 

a) Prerokúva a pripomienkuje ,,Povodňový plán záchranných prác obce“ a navrhuje jeho 

zmeny a doplnky, 

b) Kontroluje ako fyzické osoby, právnické osoby, správcovia vodných tokov a správcovia 

(vlastníci, užívatelia) vodohospodárskych diel plnia úlohy v oblasti ochrany pred 

povodňami, 

c) Sleduje a hodnotí vývoj povodňovej situácie a podľa potreby riadi, usmerňuje 

a koordinuje činnosť fyzických osôb a právnických osôb, ktoré sa zúčastňujú záchranných 

prác. 

d) Komisia v čase nebezpečenstva povodne a počas povodne najmä: 
▪ vyžaduje v prípade potreby pomoc od okresného úradu, ak vlastné sily 

a prostriedky nestačia, 

▪
▪

eviduje vyhlásenie a odvolanie jednotlivých stupňov povodňovej aktivity, 

eviduje všetky hlásenia, správy a informácie o povodňovej aktivite a prijaté 

opatrenia, 
▪

▪

▪

▪

zisťuje, eviduje a vyhodnocuje výšku povodňových škôd, ktoré vznikli na území 

obce, 

vyžaduje v prípade nevyhnutnej potreby povinnosť fyzických osôb a právnických 

osôb prispieť na plnenie všeobecnej povinnosti pri ochrane pred povodňami, 

upozorňuje na nebezpečenstvo povodne orgány, fyzické osoby a právnické osoby 

na území obce a okresný úrad, 

zabezpečuje pomoc správcom vodných tokov, správcom /majiteľom, užívateľom/ 

vodohospodárskych diel a iných objektov na vodných tokoch pri zabezpečovacích 

prácach ak na tieto nestačia vlastnými silami. 



  
  

6 .3. Zloženie obecnej povodňovej komisie 

a) Komisia sa skladá z predsedu, podpredsedu, tajomníka, vedúceho technického štábu, 

b) Predsedom komisie je starosta obce, podpredsedom je vedúci oddelenia životného 

prostredia a správy obecného majetku, tajomníkom je referent pre organizačné veci 

a správu písomností , vedúcim technického štábu je samostatný referent – vedúci úseku 

prevádzky a údržby a členmi sú zamestnanci obecného úradu a určení zástupcovia 

právnických osôb, ktoré majú sídlo na území obce. 

c) Zloženie OPK tvorí prílohu č. 1. 

6 .4 Uvádzanie komisie do činnosti a jej rokovanie 

a) OPK uvádza do činnosti starosta obce a v čase jeho neprítomnosti zástupca starostu, 

b) Komisia vykonáva svoju činnosť na rokovaniach, ktoré zvoláva predseda komisie 

podľa potreby, v prípade nebezpečenstva vzniku povodne alebo podľa povahy 

povodňovej situácie, najmenej však raz za rok. Program rokovania komisie určuje jej 

predseda. Komisia rokuje aj o úlohách, vyplývajúcich zo schváleného ,,Povodňového 

plánu záchranných prác obce“ a kontroluje ako ich príslušné orgány, fyzické osoby 

a právnické osoby plnia, 

c) Rokovania komisie nie sú verejné, 

d) So súhlasom predsedu komisie možno na jej rokovania prizvať ďalšie osoby, ktorých 

účasť je pri rokovaní potrebná, 

e) Rokovanie komisie vedie jej predseda a v jeho neprítomnosti podpredseda, 

f) Komisia je spôsobilá uznášať sa, ak je prítomná nadpolovičná väčšina jej členov. Na 
platnosť uznesenia je potrebný súhlas nadpolovičnej väčšiny prítomných členov, 

g) V nevyhnutných prípadoch so súhlasom predsedu komisie môže člena komisie zastupovať 

ním poverený zástupca. Takto poverený zástupca koná vždy osobne, pričom zo 

zastupovania vznikajú práva a povinnosti zastúpenému, 

h) O priebehu rokovania a uzneseniach komisie vyhotovuje tajomník komisie záznam, ktorý 

zasiela všetkým členom komisie. Člen komisie, ktorého stanovisko sa neprijalo je 

oprávnený žiadať, aby sa to uviedlo v zázname, 

i) V čase medzi rokovaniami OPK, ak hrozí nebezpečenstvo z omeškania, môže rozhodnúť 

o vykonaní neodkladných opatrení predseda komisie. Tieto opatrenia musia byť 

prerokované a schválené na najbližšom rokovaní komisie. 

6 

1 

.5. Predseda OPK 

/ Predseda komisie: 

a) riadi prácu komisie, 

b) informuje príslušné povodňové orgány o vývoji povodňovej situácie a vykonaných 

opatreniach, 

c) vydáva úradné správy a informácie o vývoji povodňovej situácie a vykonaných 

opatreniach, 

d) kontroluje plnenie uznesení komisie, 

e) vymenúva a odvoláva tajomníka a členov krízového štábu obce. 



  
  

2 / Predsedu komisie v jeho neprítomnosti zastupuje v plnom rozsahu podpredseda komisie. 

6 .6. Krízový štáb obce 

a) Krízový štáb obce je odborným, poradným a výkonným orgánom OPK, 

b) Krízový štáb obce zabezpečuje opatrenia komisie v čase od vyhlásenia stupňa povodňovej 

aktivity a zároveň pripravuje a predkladá komisii návrhy opatrení a vykonáva ich, 

c) Zloženie krízového štábu tvorí prílohu č.2. 

6 .7. Úlohy krízového štábu obce 

Krízový štáb obce plní nasledovné úlohy: 

/ Sleduje vývoj povodňovej situácie a navrhuje OPK opatrenia, ktoré je potrebné prijať na 

zníženie nebezpečenstva povodne vykonávaním zabezpečovacích prác alebo záchranných prác. 

1 

2 / Navrhuje OPK, aby do zabezpečovacích alebo záchranných prác boli: 

a) zapojení občania a právnické osoby, 

b) privolané sily a prostriedky susedných obcí, 

c) prostredníctvom Okresného úradu privolané sily a prostriedky Armády SR, 

d) zapojení správcovia vodných tokov, resp. správcovia /vlastníci, užívatelia/ 

vodohospodárskych diel, 

e) podáva návrhy na prípravu a začatie evakuačných prác, 
f) zabezpečuje evakuáciu osôb, majetku, zvierat, 

g) zabezpečuje prostredníctvom hasičských jednotiek čerpanie vody zo zaplavených 

objektov, 

h) koordinuje záchranné práce všetkých zložiek, ktoré sa na území obce zúčastňujú týchto 

prác. 

6 .8. Zabezpečenie činnosti OPK 

1 / Organizačné a administratívne práce spojené s činnosťou komisie, najmä prípravu podkladov 

na rokovania vykonáva tajomník komisie v spolupráci s členmi komisie. 

2 / Výdavky spojené s činnosťou OPK a krízového štábu obce sa uhrádzajú z rozpočtových 

prostriedkov obce. 

6 .9. Stanovište OPK 

Stálym stanovišťom OPK je obecný úrad. 



  
  

6 .10. Úlohy obecného hasičského zboru 

1 / Obecný hasičský zbor plní pri ochrane pred povodňami nasledovné úlohy: 

a) vykonáva zásahy pri záchranných prácach, 

b) plní úlohy, ktoré nariadila OPK a krízový štáb obce, 

c) spolupracuje pri zložitých a rozsiahlych povodňových situáciách s ďalšími hasičskými 

jednotkami a zložkami, ktoré sa zúčastňujú záchranných prác, 

d) vykonáva záchranné práce s vecnými prostriedkami a hasičskou technikou, ktorú má vo 

vybavení, 

e) zabezpečuje ošetrovanie a údržbu vecných prostriedkov, ktoré má v užívaní, 

f) zúčastňuje sa školení a cvičení, ktorých zameraním je výkon povodňových záchranných 

prác. 

2 / Zloženie obecných hasičských zborov a prehľad ich materiálno-technického vybavenia tvorí 

prílohu č. 3. 

6 .11. Zoznam zákonov a vyhlášok súvisiacich so zabezpečovaním a riadením ochrany pred 

povodňami: 

- Vyhláška Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky 261/2010, ktorou sa 

ustanovujú podrobnosti o obsahu povodňových plánov a postup ich schvaľovania 

- zákon 7/2010 Z. z. o ochrane pred povodňami 

6 .12. Prílohy 

Súčasťou ,,Povodňového plánu záchranných prác“ sú aj prílohy: 

Príloha č. 1: Zloženie obecnej povodňovej komisie 

Príloha č. 2: Zloženie technického štábu OPK 

Príloha č. 3: Zloženie obecných hasičských zborov a prehľad ich vybavenia 

Príloha č. 4: Krízový štáb Okresného úradu 

Príloha č. 5. Ostatné orgány riadiace a zabezpečujúce ochranu pred povodňami 

Príloha č. 6. Situácia s vyznačením rizikových oblastí a toku 

Prehľad 
O objektoch fyzických osôb a právnických osôb v obci, kde sa pri vyhlásených stupňoch 

povodňovej aktivity predpokladá evakuácia osôb, zvierat, materiálu, tovaru a výrobných 

zariadení 

Za stavu OHROZENIA na vodnom toku Dubovský potok a riečka Blava je potrebné počítať 

s evakuáciou občanov bývajúcich v jeho blízkosti, ich hospodárskych zvierat a cenných vecí len 

vo výnimočných prípadoch. 

S evakuáciou sa začne ak hladina toku vystúpi nad úroveň brehu a je tendencia stúpania 

vodnej hladiny. 



  
  

Za stavu OHROZENIA na vodnom toku Dubovský potok je potrebné zabezpečiť ochranu 

v mieste vlievania sa do riečky Blava. Na riečke Blava pozdĺž celého vodného toku. 

Pri tomto stave dochádza k stúpaniu spodných vôd v okolí vodného toku, ktoré 

môžu spôsobiť škody v rodinných domoch v blízkosti vodného toku , tento stav môže spôsobiť, 

že konáre, pne a rôzne plávajúce predmety sa môžu zachytávať na nízkych častiach mostov 

umiestnených na vodných tokoch a tým spôsobiť postupné upchanie prietoku mostov. 

Počas dlhotrvajúcich dažďov a náhlom odmäku – dochádza k prívalovým vodám: 

- po poli a cestách, ktoré ohrozujú rodinné domy v miestnej časti Paderovce od súpisného 

čísla 24 po súpisné číslo 41. 

Jaslovské Bohunice 

dňa: 20.8.2024 

Vypracoval : Ing. Maroš Dunda 

Božena Krajčovičová 

starostka 



  
  

Príloha č. 1 

ZLOŽENIE 

OBECNEJ POVODŇOVEJ KOMISIE 

Stanovište obecnej povodňovej komisie je budova obecného úradu. 

ZVOLÁVANIE členov obecnej povodňovej komisie sa vykonáva v čase vyhlásenia stavu 

POHOTOVOSTI a OHROZENIA. 

Zvolávanie členov OPK sa bude vykonávať telefonicky alebo spojkami. 

P. 

č. Meno a 

priezvisko 

. Božena 

Telefón 

Mobil 

Funkcia 

v OPK 

Zamestnanie Bydlisko 

Práca 

1 starosta 

obce 

Jaslovské 

Bohunice ul. 

Nová 

Krajčovičová predseda 5571020 0917814918 

Jaslovské 

Bohunice 

2 

3 

. Ing. Maroš vedúci odd. 

podpredseda ŽP a SOM 

Madunice 

Osloboditeľov 5571027 

0907779975 

Dunda 

2 46/24 

. Zuzana referent pre Jaslovské 5571021 

Blašková tajomník organizačné Bohunice ul. 

veci Sídlisko 338 

a správu 

písomností 

4 . Veronika vedúci samostatný 

referent – 

vedúci 

Jaslovské 

Bohunice ul. 

Sídlisko 336 

0918406878 

Tomašovičová tech. štábu 

úseku 

prevádzky a 

údržby 

5 

6 

     Lukáš     
Sudín 

člen 

člen 

profesionál 

ny hasič 

Smolenice 

Zajačia 

ulica 21 

Jaslovské 

Bohunice 

 0910119794 

0915984905 

 

. Roman profesionál 

ny hasič Martinkovič 

Sídlisko 339/9 



  
  

Príloha č. 2 

ZLOŽENIE 

KRÍZOVÉHO ŠTÁBU OBCE 

Stanovište krízového štábu obecnej povodňovej komisie je budova Obecného úradu. 

Zvolávanie členov krízového štábu obecnej povodňovej komisie sa vykonáva v čase 

vyhlásenia stavu 

POHOTOVOSTI a OHROZENIA. 

Zvolávanie sa bude vykonávať telefonicky alebo spojkami. 

P.č Meno a Funkcia Zamestnanie Bydlisko Telefón 

Práca . priezvisko v MPK Mobil 

1 . Veronika vedúci samostatný Jaslovské 0918406878 

Tomašovič tech. štábu referent – Bohunice ul. 

ová vedúci úseku Agátová 500/2 

prevádzky a 

údržby 

2 

3 

. 

. 

Ing. 

Maroš 

Dunda 

Dušan 

Zástupca 

ved. tech. 

štábu 

vedúci odd. 

ŽP a SOM 

Madunice, 

Osloboditeľov 27 

246/24 

Paderovce 

033/55710 0907779975 

člen invalidný 

dôchodca 

090513432 0905134321 

Lackovič Hlavná 48/102 1 

4 . Anton 

Krajčovič 

člen mechanizáto Jaslovské 033/55922 0918089188 

55 r Bohunice ul. 

Nová 289 



  
  

Príloha č. 3 



  
  

VYBAVENIE Dobrovoľného hasičského zboru obce: 

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

/ Cisternová automobilová striekačka CAS 32 Tatra 815 

/ Cisternová automobilová striekačka CAS 15 Iveco Daily 

/ Technický automobil Peugeot Boxer 

/ VEA Škoda Octavia 

/ Polaris Ranger 

/ Protipovodňový vozík 

/ 4ks plávajúce čerpadlo 

/ 2ks kalové čerpadlo benzínové 

/ 2ks kalové čerpadlo elektrické 380V 

0/ 2ks kalové čerpadlo elektrické 220V 

1/ 3ks elektrocentrála 

2/ 12ks rebrík 2m 

3/ nafukovací čln (bez motora) 

4/ 4ks suchý oblek Agama 

5/ 3ks reťazová motorová píla 

6/ 2ks reťazová akumulátorová píla 

7/ 1ks požiarny vysávač Hydra 

8/ Vecné prostriedky na rozoberanie, uvoľňovanie a odstraňovanie zátarasov 



  
  

Príloha č. 4 

II. ZOZNAM ORGÁNOV, KOMISIÍ A ŠTÁBOV, KTORÉ RIADIA 

A ZABEZPEČUJÚ OCHRANU PRED POVODŇAMI 

a) orgány a organizácie riadiace a zabezpečujúce ochranu pred povodňami 

Orgán ochrany pred povodňami 

e-mail 

Pracovná 
Kontaktná 

Názov Adresa 
osoba Mobil 

doba 

Okresný úrad, 

odbor 

životného 

prostredia 

Trnava 

Kollárová 8, Ing. Rudolf 

Kormúth 

prednosta@tt.ouzp. 

sk 
033/5564340 

9 17 01 Trnava 

Krízové Ing. 

riadenie Kollárová 8, 

917 01 Trnava 

Stanislav 

Krištofík, 

PhD. 

0 33/5564440 0903/752150 

Technický 

štáb okresnej 

povodňovej 

komisie 

pplk. Ing. 
Zoran 
Benedikovič 
 

033/5511336 

033/5513112 

Vajanského, 

917 02 Trnava 

Trnava 

Okresný úrad 

Trnava 

Kollárová 8, 

917 01 Trnava 

Ing. Martin 

Turčan 
0 33/5564223 

Krízový štáb 

okresného 

úradu Trnava 

Okresné 

riaditeľstvo 

HaZZ Trnava 

Kollárová 8, Ing. Martin 

Turčan 
033/5564234 

033/5511336 

9 17 02 Trnava 

pplk. Ing. 
Zoran 
Benedikovič 

Vajanského, 

917 02 Trnava 

Orgán ochrany pred povodňami 

Telefón e-mail 

Mimopracovná 

doba 

Kontaktná 
Názov 

Okresné 

riaditeľstvo PZ 

SR v Trnave 

Adresa 
osoba Pracovná doba Mobil 

Starohájska 3, 
17 01 Trnava 

stála služba 0961101111 
9 



  
  

b) Krízový štáb Okresného úradu v sídle kraja Trnava 
Pre riešenie krízových situácií v kraji Trnava 

- zloženie k 19.8.2025 - 

Orgán ochrany pred 

povodňami 

e-mail 

Pracovná 
Kontaktná 

Názov Adresa 
osoba Mobil 

doba 

Okresný úrad, 

odbor 

životného 

prostredia 

Trnava 

Kollárova 8, 

917 01 

Trnava 

Ing. Rudolf 

Kormúth 
033/5564343 prednosta@tt.ouzp.sk 

Krízové Kollárova 8, Ing. Stanislav 

riadenie 917 01 

Trnava 

Krištofík, 

PhD. 

033/5564440 0903/752150 

033/5511336 Technický štáb 

okresnej 

povodňovej 

komisie Trnava 

Okresný úrad 

Trnava 

Vajanského, 
pplk. Ing. 
Zoran 
Benedikovič 
 

9 17 02 

Trnava 
033/5513112 

033/5564223 

Kollárova 8, 

917 01 

Trnava 

Ing. Martin 

Turčan 

Krízový štáb 

okresného 

úradu Trnava 

Okresné 

riaditeľstvo 

HaZZ Trnava 

Kollárova 8, 

917 02 

Trnava 

Vajanského, 

917 02 

Trnava 

Ing. Martin 

Turčan 
033/5564234 

033/5511336 
pplk. Ing. 

Zoran 
Benedikovič 



  
  

Príloha č. 5. Ostatné orgány riadiace a zabezpečujúce ochranu pred povodňami 

Okresné riaditeľstvo Hasičského a záchranného 

zboru v Trnave t. č. 033/ 55 113 336 

Rybníková 9, 917 00 Trnava 

Okresné riaditeľstvo Policajného zboru v Trnave 

Starohájska 3, 917 01 Trnava 

t. č. 0961 10 1111 

t. č. 0961 10 3815 

t. č. 033/ 5564340 

OO PZ Jaslovské Bohunice (staré kasárne) 

Okresný úrad životného prostredia 

Kollárová 8, 917 01 Trnava 

Okresný úrad Trnava t. č. 033/ 5564223 

Kollárová 8, 917 01 Trnava obu@tt.vs.sk 

5 .1. Správca vodného toku „Blava, Dubovský potok“ na území obce : 

SLOVENSKÝ VODOHOSPODÁRSKY PODNIK, š. p. 

Odštepný závod Piešťany 

Pieštany ústredňa: 

tel.: 033 / 7764 111 

Nábrežie I. Krasku č. 3/834 

9 21 80 

dispečing 

tel: 033 / 776 48 09 

fax: 033 /772 52 72 

e-mail: 

dispecing.pn@svp.sk 

5 .2. Elektrárne 

ZÁPADOSLOVESNKÁ ENERGETIKA, a. s. 

Ružindolská 12 Poruchová linka – 

elektrina 

9 17 01 Trnava 0800 111 567 

mailto:obu@tt.vs.sk


  
  

6 . Situácia s vyznačením rizikových oblastí a toku 



  
 

 

  

Príloha č. 7 

Pokyny pre domácnosti 

PITNÁ VODA 

 Na pitie a varenie zásadne používať len vodu, ktorej zdravotná nezávadnosť je 

spoľahlivo overená. 

Voda z vlastnej studne 

Ak bola studňa priamo zaplavená, vodu z nej nepoužívať na pitie ani na varenie, kým sa 

nevykoná sanácia a nebude známe, že výsledky rozboru vody sú vyhovujúce. 

Ak bývate v oblasti postihnutej povodňou, nie ste napojený na verejný kontrolovaný vodovod 

a máte len vlastnú studňu, dajte si preveriť kvalitu vody v tejto studni uskutočnením chemického 

a mikrobiologického vyšetrenia a to aj vtedy, ak Vaša studňa priamo zaplavená nebola. Pokiaľ 

nebudete vedieť výsledok vyšetrenia, na pitie a varenie používajte len vodu z overených vodných 

zdrojov, predovšetkým však vodu balenú. 

Postup pri sanácii vlastných (individuálnych) studní: 

Sanáciu je účelné uskutočniť až po stabilizácii vodného režimu v postihnutej oblasti, po 

vykonaní vyčistenia okolia studne a po jej stavebno-technickom zabezpečení. 

Mechanická očista a dezinfekcia studne sa uskutočňuje vždy za prítomnosti najmenej 3 osôb 

a to pre prípad potreby poskytnutia prvej pomoci osobe zostupujúcej do studne. 

Základný postup: 

 Mechanicky očistiť a tlakovou vodou umyť vonkajšie steny studne a tiež aj čerpacie 

zariadenie od nánosov bahna a opraviť poklop studne. 
 

 

Otvoriť studňu a úplne vyčerpať z nej vodu. 

Vykonať kontrolu vnútorného ovzdušia studne spustením zapálenej sviečky až na dno 

studne. V prípade bezkyslíkatého prostredia sviečka zhasne, v prípade výskytu metánu 

dôjde k oživeniu intenzity plameňa. 
 

 

 

Po dôkladnom mechanickom očistení vnútorných stien studne, čerpacieho zariadenia 

i dna studne očistené plochy dôkladne opláchnuť čistou vodou a vodu úplne odčerpať. 

Umyť vnútorné steny studne dezinfekčným prostriedkom. Pracujeme pritom zásadne 

v rukaviciach. Dezinfekčný roztok nechajte na umytých stenách pôsobiť podľa návodu. 

Po opláchnutí vnútorných stien studne čistou vodou túto vodu znovu odčerpáme, 

odstránime kalom zanesený pokryv dna studne a vymeníme ho novým vhodným 

materiálom (čistý štrk, hrubozrnný piesok). Zároveň necháme studňu naplniť vodou 

a ak je voda stále kalná, ďalej pokračujeme v jej opakovanom čerpaní až do vymiznutia 

zákalu. 
 Poslednou fázou sanácie studne je uskutočnenie dezinfekcie vody. Vždy treba 

rešpektovať návod na použitie. Potrebu celkového množstva prípravku na 

dezinfekciu vždy vypočítajte podľa výšky vody v studni, pričom potrebnú dávku 

prípravku rozrieďte v kropiacej kanvi a roztokom pokropte priamo hladinu vody, ako aj 

vnútorný povrch stien studne. Ak máte vo Vašom dome zriadený samostatný domáci 

vodovodný systém, napojený na vlastnú studňu (s dárlingom a pod.), vodu zo systému 

úplne vypustite. Potom napustíte do neho vodu z Vašej studne s obsahom 

dezinfekčného prípravku tak, že táto voda pretečie celým systémom a plynulo cez 



  
 

 

  

všetky vodovodné kohútiky vo Vašom dome. Prípravok je potrebné nechať pôsobiť 

cca 8 hodín. 
 Až po vykonaní dezinfekcie je možné odobrať vzorky vody k laboratórnej kontrole. 

POTRAVINY 

Zaplavené poľnohospodárske plodiny 

 Všetky poľnohospodárske plodiny, ktoré boli zaplavené povodňovou vodou, kalmi 

a bahnom, treba považovať za zdraviu škodlivé. Tieto plodiny, i keby boli len čiastočne 

zaplavené a keby ďalej rástli, v žiadnom prípade bez posúdenia príslušného orgánu 

verejného zdravotníctva (RÚVZ) nikdy nekonzumujte. O ich použití na kŕmenie 

zvierat musí rozhodnúť miestne príslušná regionálna veterinárna a potravinová správa. 

Krátkodobo zaplavená koreňová zelenina a zemiaky sa môžu použiť po dôkladnom 

očistení, umytí a varení /najmenej 30 minút/, najskôr však po troch týždňoch po 

skončení záplav. 
 Ovocie na stromoch a kríkoch, ktoré nebolo povodňovou vodou priamo dotknuté, 

možno jesť po dôkladnom umytí pitnou vodou. 

Zaplavené potraviny 

 Zaplavené konzervy dôkladne vyčistiť – umyť v čistej vode so saponátom, potom 
v roztoku dezinfekčného prostriedku a opláchnuť čistou vodou. Neoznačené a silne 

znečistené konzervy a konzervy s veľmi poškodeným obalom je potrebné zlikvidovať. 

Nejedzte potraviny zaplavené povodňovou vodou, kalom a bahnom, s výnimkou 

potravín hermeticky balených v skle, kovových obaloch, vrátane potravín hermeticky 

uzatvorených v tuhých plastových obaloch, pokiaľ nejavia známky poškodenia resp. 

porušenia zmien ich vonkajšieho vzhľadu, čitateľnosti ich etikiet, tvarových deformácií 

a iných možných porušení originality balenia takýchto potravín. Povodňou zasiahnuté 

hermeticky balené potraviny je však potrebné pred ich opätovným použitím očistiť 

a dezinfikovať. Nemožno používať potraviny so zjavne poškodenými papierovými 

etiketami, resp. ktoré sú úplne bez etikiet. 

 

Nekonzumujte ani chladené či mrazené potraviny, najmä vtedy, ak v dôsledku znefunkčnenia 

chladiaceho alebo mraziaceho zariadenia: 
 

 

 

javia také zmeny vlastností postihnuteľných zmyslami, ktoré vylučujú ich ďalšie 

použitie pre účely ľudskej výživy (zápach, zmeny konzistencie, farby, a pod.), 

trvanie do 3 hod. - potraviny (chladené, mrazené) možno považovať za neškodné, ak 

ich teplota nepresiahla 6 stupňov Celzia, 

trvanie viac ako 3 hod. – chladené potraviny musia byť laboratórne vyšetrené a 

rozhodnutie o konzumovateľnosti sa vykoná na základe výsledkov uvedeného 

vyšetrenia, 
 viac ako 12 hod. – mrazené potraviny okamžite použiť na ďalšie spracovanie, nie je 

prípustné ich opätovné zmrazenie. 

Zákaz konzumovania v primeranej miere platí taktiež pre všetky ďalšie nasledujúce 

potraviny, ak boli v priamom styku so záplavovou vodou, bahnom, kalom: 



  
 

 

  

 akékoľvek otvorené balenia potravín, vrátane neotvorených v papierovom obale alebo 

s viečkom z voskového papiera, s netesniacim plastovým viečkom najmä vtedy, ak 

obsahujú majonézy a dresinky 
 

 

 

vrecúškové balenia korenín, bylín a čajov 

múky, obiloviny, cukor, kávu vo vrecúškach i vo vreciach 

všetky potraviny v papierových, látkových a celofánových obaloch, aj v prípade, ak by 

vyzerali ako suché a neporušené (napr. soľ, cereálie, cestoviny, ryža, sušienky, crecry, 

čokoláda, bonbóny, a pod.) 

OBYTNÉ BUDOVY A BYTY 

Zásady vysúšania domu alebo bytu: 

 

 

 

Urobte v miestnostiach prievan otvorením okien a dverí, 

Ak je možné, použite ventilátory a teplovzdušné zdroje, 

Buďte však opatrní pri používaní benzínových teplovzdušných agregátov vo vnútri 

domu alebo bytu – môžete sa priotráviť splodinami (kysličník uhoľnatý!!). 

Upratanie a dezinfekcia domu alebo bytu: 

 

 

 

Odstráňte všetko bahno a nečistoty z povrchov mechanickým očistením a dôkladným 

umytím vodou. 

Odstráňte akýkoľvek zvlhnutý interiérový materiál – tapety a všetko, čo samo 

odpadáva (napr. omietky na stenách). 

Než začnete s dezinfekciou akéhokoľvek povrchu, zoznámte sa dôkladne so spôsobom 

riedenia použitého dezinfekčného prostriedku podľa návodu na obale, 

Najprv si natiahnite gumové rukavice. 

Nábytok, podlahy, steny, nádoby (riad), dopravné prostriedky dezinfikujte vhodným 

dezinfekčným prostriedkom a nechajte pôsobiť podľa návodu. 

Dezinfikované predmety prichádzajúce do styku s potravinami nezabudnite opláchnuť 

pitnou vodou, rovnako napr. aj hračky. 

 

 

 

 Pre zlepšenie stavu pôdy v okolí budov, zníženia zápachu a dezinfekcii je možné 

plošne použiť nehasené vápno. V záhrade je vhodnejšie zlikvidovať aj nestabilné 

podmyté stromy, ktoré sa môžu neočakávane vyvrátiť. Povodňou zaliate rastliny je 

vhodné postriekať vodou. 

Čistenie a dezinfekcia šatstva a bielizne 

 

 

Najprv si natiahnite gumové rukavice. 

Znečistené odevy, bielizeň a textílie očistiť a vydezinfikovať, pozor však na bieliace 

účinky dezinfekčných prostriedkov. Silne znečistenú bielizeň namočte na 1 hodinu do 

3 % roztoku chloramínu B alebo na 8 hodín do roztoku SAVO /1 liter SAVO do 9 litrov 

vody/. Prádlo podľa možnosti vyvariť na 90oC po dobu 10 minút a následne vyprať za 

použitia pracieho prášku. 
 Cennejšie šatstvo, ktoré nie je vhodné dezinfikovať, vysušte, vykartáčujte a nechajte 

vyčistiť v profesionálnej čistiarni. 



  
  

ODPADY 

Vznikajúce odpady počas likvidácie následkov povodní je potrebné vždy prísne 

separovať a likvidovať tak, aby v neskoršom období nedošlo k vzniku a šíreniu infekčných 

chorôb. Neprípustné je nekontrolované zasypávanie vzniknutých priehlbín , rigolov a jám 

netriedeným domovým odpadom, odpadom potravinárskeho charakteru, uhynutými zvieratami 

a tiež biomasou /tráva, konáre, lístie, ktorá neskoršie zhnije a pôda sa prepadá/. 

Postup pri likvidácii jednotlivých druhov odpadov 

 

 

Organické odpady a odpady potravinárskeho charakteru ukladať a zhromažďovať do 

vyznačených kontajnerov. 

Uhynuté zvieratá a potraviny živočíšneho pôvodu znehodnotené povodňami odvážať 

do spaľovní alebo likvidovať iným spôsobom podľa pokynov štátnej veterinárnej 

správy. V záplavových oblastiach nie je prípustné /je zakázané/ zakopávanie uhynutých 

zvierat a znehodnotených potravín živočíšneho pôvodu do zeme vo väčších 

množstvách. Malé množstvá je možné na vhodnom mieste zakopať do hĺbky cca 0,6- 

1 ,0 m /mimo ochranných pásiem studní, aspoň 50 m od domu, najlepšie pod obcami 

a pod studňami/. Pred zasypaním hlinou posypať vápnom alebo mletým vápencom. 

S odpadmi a rozkladajúcimi sa telami živočíchov sa smie manipulovať len pomocou 

ochranných a pracovných pomôcok (ochranné pracovné odevy - plastové alebo gumené 

rukavice, obalové materiály - plastové vrecia, potrebné nástroje - vidly, háky a pod. 

Obsah žúmp a čistiacich zariadení je potrebné pred dezinfekciou odčerpať a vyviezť na 

ČOV. Pozostatky po odpadoch je možné dezinfikovať chlórovým vápnom /1 kg vápna 
na 1 m3 obsahu žumpy/. 

 

 

5 .3. Úlohy fyzických a právnických osôb pri ochrane pred povodňami 

Pre zabezpečenie ochrany pred povodňami sú fyzické osoby a právnické osoby povinné: 

a) umožniť vstup na svoje pozemky a do objektov za účelom vykonávania zabezpečovacích 

prác a záchranných prác 

b) prispieť na príkaz povodňových orgánov podľa svojich možností a síl osobnou alebo 

vecnou pomocou na ochranu ľudských životov a majetku pred povodňami 

c) spolupracovať pri ochrane pred povodňami a riadiť sa príkazmi príslušných povodňových 

orgánov 

V čase nebezpečenstva povodne a počas povodne orgány, fyzické osoby a právnické osoby sú 

povinné na príkaz príslušných povodňových orgánov najmä: 
– –––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––- 

a) poskytnúť dopravné a mechanizačné prostriedky, pohonné látky, náradie a iné potrebné 

prostriedky 



  
  

b) zúčastniť sa podľa svojich možností a síl na prácach zameraných na ochranu a záchranu 

ľudí, majetku ohrozeného povodňou a na odstraňovaní následkov povodní 

c) strpieť odstránenie stavieb, ich častí alebo porastov. 

Pri výkone ochrany pred povodňami sú fyzické osoby a právnické osoby povinné: 

a) občania začlenení do ochrany pred povodňami sú na základe povodňových plánov 

povinní v čase povodňovej aktivity dostaviť sa na výzvu v najkratšom čase na určené 

miesto 

b) právnické osoby sú povinné poskytnúť svojim zamestnancom pracovné voľno v rozsahu 

potrebnom na plnenie povinností súvisiacich s povodňovou službou v zmysle Zákonníka 

práce. 

Správcovia /vlastníci, užívatelia/ nehnuteľností pri vodných tokoch sú povinní urobiť 

opatrenia, ktoré im uložil príslušný orgán štátnej správy a samosprávy na zamedzenie 

a zmiernenie nebezpečenstva povodne alebo škodlivých následkov povodne, ak to podľa platných 

predpisov nie je povinnosťou iného. Obdobne vykonávajú aj zabezpečovacie práce na objektoch 

v ich správe. 

Na rozostavaných stavbách alebo na ich ucelených častiach na vodných tokoch alebo 

zátopových územiach plnia primerane úlohy správcov /vlastníkov, užívateľov/ 

vodohospodárskych diel pri ochrane pred povodňami investor a dodávateľ stavebnej prípadne 

technologickej časti stavby, a to každý na úseku svojej činnosti. 

Orgány, fyzické osoby a právnické osoby sú povinné neodkladne hlásiť nebezpečenstvo povodne 

povodňovým orgánom. 

5 . 4. Povinnosti pri zabezpečovaní hlásnej a varovnej povodňovej služby 

Obec, fyzické osoby a právnické osoby sú povinné v prípade ak vznikne povodňová situácia 

na určitom úseku vodného toku zaktivizovať povodňový orgán, vykonať varovanie všetkých, 

ktorí sú povodňou ohrození a podať potrebné informácie. 

Orgány, správcovia vodných tokov, správcovia /vlastníci, užívatelia/ vodohospodárskych diel 

pri stúpaní vody a pri prekročení určeného stavu hladiny vodného toku posielajú varovné 

povodňové správy viackrát denne vrátane nočných hodín. 

Príjemca varovných povodňových správ po prijatí varovnej správy o možnosti vzniku 

povodňového nebezpečenstva je povinný ihneď podľa povodňových plánov vykonať všetky 

opatrenia na odstránenie nebezpečenstva hroziaceho z povodne a súčasne varovať fyzické osoby 

a právnické osoby v pôsobnosti svojho územia pred nebezpečenstvom povodne. Súčasne 

odovzdávajú správy a hlásenia povodňovým orgánom vyššieho stupňa, a aby mohli hodnotiť 

situáciu, prípadne riadiť opatrenia, keď na to nepostačujú vlastnými silami a prostriedkami 

v ochrane pred povodňami 



  
 

 

Správca vodného toku alebo správca/vlastník, užívateľ/vodohospodárskeho diela je povinný 

príslušnej obci, mestu bezodkladne oznámiť povodňové situácie a informovať o vývoji na 

vodnom toku. 

5 .5. Náklady spojené s ochranou pred povodňami 

a) Orgány, fyzické a právnické osoby znášajú náklady, ktoré im vznikajú vlastnými 
opatreniami na ochranu ich majetku / v správe alebo užívaní/ pred povodňami. 

b) Náklady na zabezpečovacie práce na vodných tokoch a na vodohospodárskych dielach 

uhrádzajú ich správcovia /vlastníci/. 

c) Náklady na záchranné práce, uhrádzajú orgány štátnej správy ochrany pred povodňami, 

právnické osoby, fyzické osoby - podnikatelia. 

d) Náklady, ktoré vznikli pri vykonávaní povodňových záchranných prác počas stavu 

pohotovosti a stavu ohrozenia okrem nákladov podľa odseku 5, sa uhrádzajú z nato 

vytvorenej rezervy štátneho rozpočtu v kapitole Všeobecná pokladničná správa. 

e) Obec uhrádza občanom škody, ktoré im vznikli v dôsledku činnosti a opatrení na ochranu 

pred povodňami. Právnickým, fyzickým osobám – podnikateľom náhradu škody, ktorá im 

vznikla pri plnení úloh poskytuje štát v peniazoch, prostredníctvom Okresného úradu 

životného prostredia. 

f) Občanom, ktorí sa podľa povodňových plánov zúčastnili na povodňovej službe, vydá 

potvrdenie o čase ich účasti príslušný povodňový orgán. Náhradu mzdy za tento čas 

a náhradu za prípadnú prácu nadčas poskytuje alebo právnickým osobám uhrádza 

príslušný povodňový orgán alebo právnická osoba v rámci ktorej sa povodňová služba 

vykonávala. 


